
— Мисс Элизабет, тебе лучше? — Мягко спросила Ябемия, когда она вошла в комнату с
чашкой воды и увидела Элизабет, стоящую у кровати и смотрящую вниз.

— Я уже в порядке, — Элизабет повернулась и слегка кивнула, увидев Ябемию. Она элегантно
взяла чашку воды у Ябемии и сделала пару глотков, прежде чем поставить ее на подоконник.

— Замечательно, — Ябемия улыбнулась. Однако ее лицо быстро стало встревоженным.
Некоторое время она колебалась, прежде чем спросить: «Тогда ты собираешься уйти?»

— Мммм, — ответила Элизабет, слегка кивнув. Взгляд ее был прикован к окну. Чрезмерно
комфортные дни, проведенные здесь, почти заставили ее забыть клятву, которую она дала
тогда. Однажды она вернется на Остров Ледяных Драконов и победит там всех драконов, чтобы
сохранить положение для своего отца.

Поэтому ей нужно уйти.

Конечно, самое главное, это было потому, что она волновалась, что Фокс может найти ее здесь.

— Но ты дважды подряд получала тяжелые травмы. Куда ты собираешься отправиться на этот
раз? — Лицо Ябемии было полно беспокойства.

— Я еще не уверена, — спокойно ответила Элизабет. Но в ее глазах было потерянное
выражение. Правильно, куда идти? Ябемия смотрела на Элизабет. Она долго колебалась и,
наконец, набралась храбрости, чтобы сказать: «Если ты еще не решила, оставайся здесь. Город
Хаоса — очень безопасное место. Если ты не возражаешь, я могу порекомендовать тебя Боссу
Майку, чтобы ты также могла стать сотрудником в ресторане Мами. Так тебе не будет скучно».

— Стать сотрудником? — Элизабет нахмурилась.

— Если ты не хочешь, все в порядке. Я просто боюсь, что тебе будет скучно оставаться в
комнате... — Ябемия быстро замахала руками и хотела ударить себя по губам. Как мог такой
величавый гигантский дракон, как мисс Элизабет, работать в качестве обслуживающего
персонала, как она?

Элизабет некоторое время молча смотрела на Ябемию, прежде чем сказать: «Дай мне немного
подумать».

— Хм? — Ябемия, которая уже была готова услышать, как Элизабет отвергает эту идею, была
ошеломлена. Ее глаза загорелись от удивления, и она быстро кивнула. «Мм-хм, мм-хм. Тогда я
спрошу Босса утром!»

— Мммм, — ответила Элизабет, взяла чашку с водой и сделала еще глоток, глядя в окно.

Она тоже не знала, почему дала такой ответ. Это было совершенно не похоже на нее и не
соответствовало ее предыдущему плану.

— Тогда я пойду на работу. Я принесу тебе вкусный завтрак позже, — прежде чем Элизабет
успела пожалеть о своем решении, Ябемия радостно вышла за дверь.

Быть обслуживающим персоналом в городе Хаоса? Нет, я не могу остаться, но... Почему я
чувствую, что не хочу ее отвергать? Элизабет стояла у окна и озадаченно смотрела на чашку с
водой в руке.



* * *

— Маленький кролик, пойдем ~ пойдем вниз! — Улыбаясь, Майк понес Эми вниз. Малышка
всегда поднимала ему настроение.

— Ух ты, кроличья шапка Эми такая милая! — Сказала Анна, которая уже была в ресторане,
увидев, что Эми спустилась.

— Маленькая Эми такая милая! — Ферис тоже была потрясена. Был момент, когда она
почувствовала, что увидела свою принцессу. Она не могла не подумать о принцессе Ирине,
когда видела поведение и выражение лица Эми.

Ябемия и остальные тоже толпились вокруг и хвалили одежду Эми. Некоторые из них, которые
не могли сопротивляться желанию, протянули руку и ущипнули Эми за кроличьи уши.

Когда она услышала всеобщие похвалы, личико Эми наполнилось радостью. Она протянула
руку, чтобы с улыбкой схватить два пушистых шара, и сказала: «Я даже могу показать вам
очень впечатляющий фокус».

— Магия? — Анна бросилась вперед и с любопытством наблюдала за Эми. Все также с
любопытством посмотрели на Эми, гадая, что этот маленький человечек может показать.

— Мм-хм. Смотрите внимательно, — Эми кивнула. Она протянула указательный палец на руке,
держащей пушистые шарики, указала на свое левое кроличье ухо и сказала: «Левое ухо».

Гибкое левое кроличье ухо внезапно выпрямилось.

— Правое ухо.

Правое ухо тоже расправилось.

— Слева... Справа... Слева... Вместе...

Пока Эми пела, одно из кроличьих ушей выпрямлялось, а затем другое, и в сочетании с
причудливым выражением лица Эми все разразились смехом. Все они были тронуты милой
игрой Эми.

— Вау, как впечатляюще, как мило! — Анна хлопала в ладоши и с завистью смотрела на
кроличью шапочку Эми.

Похоже, Маленькая Анна тоже очень хочет эту кроличью шапку, подумала Ширли, глядя на
Анну.

— Давайте позавтракаем, — Майк принес всем завтрак из кухни. По прошествии этого времени
все были хорошо знакомы с пищевыми привычками Майка.

После завтрака Майк надел перчатки и вытолкнул велосипед, чтобы отправить Эми в школу.

В тот момент, когда Эми вышла из двери в маленькой кроличьей шапке, глаза клиентов
загорелись.

Для постоянных клиентов ресторана Мами было две причины, по которым они приходили в
ресторан: во-первых, вкусная еда, а во-вторых, очаровательная Маленький Босс!



Были определенные вещи, которые люди сочли бы прекрасными, просто посмотрев на них.

Маленький Босс явно принадлежала к этому типу.

— Маленький Босс, маленький кролик, который на тебе сегодня, очень милый! — Сказал
Харрисон с ухмылкой.

— Дядя Серый толстяк, твой маленький животик сегодня... — Эми взглянула на большой живот
Харрисона и виновато пожала плечами. «Прости, я действительно не могу заставить себя
похвалить это».

Харрисон: «...»

Хотя он был очень зол... Почему он не смог взорваться?

Все засмеялись. Одна из их радостей — услышать, как Маленький Босс осуждает клиентов.

— Дядя Три Волоса, продолжай усердно работать, и ты можешь стать Дядей Два Волоса, —
серьезно сказала Эми, садясь на велосипед и расплывшись в улыбке лысеющему дяде. Она
даже несколько раз заставила свои кроличьи уши выпрямиться в знак поддержки.

Этот дядя бесшумно закрутил три пряди волос, оставшихся на его голове, пытаясь сделать этот
оазис в пустыне более густым.

Майк засмеялся, покачал головой и напомнил Эми, чтобы она держалась крепче. Он слегка
нажал на педаль и поехал.

— Ух ты! Какой милый кроличий дух!

— Это не кроличий дух, это, очевидно, суперпопулярная маленькая героиня... Эми!

— Это просто шапка, но почему она так хорошо на ней смотрится?

Когда Эми вошла в школу, она привлекла внимание многих учеников своей шапкой.

Майк использовал свой суровый взгляд, чтобы напугать нескольких детей, которые выглядели
так, будто у них явно были романтические мысли. Хотя им было всего семь-восемь лет, ему все
же пришлось задушить все это в колыбели.
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